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s igen sok gondot is fordít, 
a nagykereskedő figyelmét is 
magára fordíthatja, ha társul 
a többi kisgazda társaival.

Ha mindehhez hozzávesszük, 
hogy a kisbirtok intenzivitását 
több szorgalommal és jóval 
kevesebb befektetéssel lehet 
növelni — s az agrárpolitika 
egyik eredményeként — az 
utóbbi években ez meg is 
történt, holott a nagybirtok

tőke hiányában ma is sok he
lyen a régi módon gazdálko
dik — nagyon is kézenfekvő 
-dolog, hogy az öntudatos és 
erőteljes, a nemzet létérdekei
vel számolni tudó agrárpolitika 
egyformán hasznára van a 
nagy- és kisbirtokosnak, de 

j hasznára van az egész ország- 
j nak is, — mert hiszen azok, 
| akik a hasznot élvezik, mégis 
’ a nemzet többségét alkotják.

A v  í  l ú g  h  ú  h  o  r  íb.

f\z agrárpolitika
ellenségei már régóta akarják 
a magyar gazdák öntudatos 
szervezkedését azzal is gyön
gíteni, hogy látszólagos ellen
téteket iparkodnak felfedezni 
a tfagy és kisbirtokosok érde
kei között. Ha ilyen ellenté
tek volnának, természetszerűleg 
megszűnnék a magyar gazda
társadalom egysége, lehetetlen 
volna a közös munka, hiszen 
közös-egységes muuka csakis 
közös cél érdekében lehetséges.

Különösen közkedvelt állí
tása az öntudatos földbirtok
politika ellenségeinek az, hogy 
az agrártórekvések csak a nagy
birtokotoknak kedveznek.

Erre az állításra, cáfolatul elég 
volna annyit mondani, hogy 
az öntudatos agrárpolitika nem 
csupán a terményárak fokozá- 
zására irányuló törekvésben 
áll, hanem egyesíti magában 
a demokratikus törekvések 
egész sorozatát, amelyek meg
valósulása mégis csak í r  szé
les néprétegek anyagi és er
kölcsi jólétének emelésére szol
gálnak. Ettől eltekintve azonban 
könnyű megcáfolni azt az állí
tást is, hogy a magas ter
ményárak hasznát inkább és 
első sorban a nagybirtokosok 
élvezik.

Ennek leginkább a statisz
tika mond ellene. AT legutóbbi 
termésjelentés szerint bú
zát a kisbirtokosok 4,2 millió, 
rozsot 1.2 millió, árpát 1.4 
millió, zabot 1.3 millió kát. 
hold területen termeltek. Ez
zel szemben a nagybirtokosok 
termőterülete volt : búzánál 
1.5- millió, rozsnál 567 ezer, 
zabnál 555 ezer kát. 
hold. Vagyis az arány a kis- 
birtokra kedvező, majdnem 
háromszor annyi a 
kisbirtokosok kezén lévő föld, 
mtnt az ami a nagybirtoko
soknak hoz hasznot. Az a kö
rülmény pedig, hogy a nagy- 
birtokossal a nagykereskedő 
rs szóba áll, a jól kitisztított, 
egységes termékéért többet 
jrü, mint a kisbirtokosnak a 
kevésbbé kikészitettért a köz
vetítő, — nem elfogadható 
érv* „.már a kisgazda is 
gondot fordíthat â  kikészítésre

Küzdelmünk az orosszal.
Kelet-Galíciában és Wolhy- 

niában megnövekedett a 
harcok hevessége. Az utolsó 
egy-két hét eseményeit figye
lemmel kísérve, fel kell jegyezni, 
hogy körülbelül ugyanolyan 
méretben nőtt a harcok ereje 
és jelentősége a front északi 
részén, Vilma körül és Büna* 
burg tájékán. Amig az oroszok 
kelet-galiciai erőfeszítésükkel hő- 
ditmányaiknak utolsó em lékét. 
akarják megtartani, addig az 
északi harcok a Vilna—Düna- 
burg Pétervár vasúti vonalat 
akarják mentesíteni és elhári 
tani a közvetve Rigát is fenye
gető veszedelmeket.

A leglaikusabb szem is lát
hatja, hogy mindkét helyen 
körülbelül -egyszerre kezdődött 
meg a harcok belterjessége. Ez 
nyilván összefüggésben van a 
fővezérletben beállott változás
sal.

Mindehhez hozzájárul az eli> 
haladott idő is. Szeptember má
sodik felébe jutottunk és az 
ellenfeleknek kölcsönösen arra 
kell gondolniuk, hogy* kedve
zőbb állásokat foglaljanak el. A 
téllel, mint legfontosabb straté
giai tényezővel számolván, csak 
két eshetőség áll nyitva. Az 
egyik, még a tél előtt befejezni 
a háborút, a másik folytatni azt 
a télen is túl. Mind a két terv 
egyformán nagy erőkifejtéseket 
igényel éppen ezekben az idők
ben, amikor a múlt esztendő 
tapasztalatain okulva is tudjuk, 
hogy a szeptember, október hó
napok voltak azok, amikor az 
összes frontokon a munka a 
leghevesebb és a legkeményebb 
volt. Ugyanez ismétlődik meg 
most.

A Balkán.
Az entente követei tegnap 

nyújtották át a bolgár minisz
terelnöknek azt a pótló jegyzé
ket, amelyben a szerb enged
m ényeket közlik?! 4  jegyzék azt

is ígéri, hogy a négyesszövet-' 
ség csapatai azonnal megszáll
ják a kérdéses szerb területe
ket, hogy Bulgária ilyenformán 
is biztosítékot nyerjen. Ezzel 
izem ben Bulgáriának rögtön 
nífenzivába kellene lépnie Tö
rökországgal szemben. Egészen 
bizonyos, hogy Bulgária nem 
teljesiti az entente kívánságát, 
Törők országgal már m egegye
zett és nem fog sikerülni az, 
amit ez entente tulajdonképpen 
akar, hogy az újabb jegyzék
kel elhalássza a török terű.etek
nek szeptember 19-én való át
adását. A szerb engedékenység 
egyébként is csak fondorlat, bi 
szén Szerbia a végső döntést 
Görögországra bízza, Görögor
szág pedig nem tett eddig en 
gedm ényt' és az entente jegy
zékében nincs is szó a görög 
területekről. A döntés elé érke
zett el a román állásfoglalás is, 
a párisi és a román nagyköve
tek most folytatnak fontos tár
gyalásokat.

Anglia.
A nyugati hatalmak legfoto* 

sabb kérdése most az angol 
védkötelezettség behozatala, ami 
izgalmas vitákat eredményezett 
az alsóházban és az egész or
szág lakosságát szinte forradalmi 
hangulatba kergeti. A muníció 
és a pénzügyi kérdés is nehéz 
gondokat okoz az angol kor
mánynak, 'London és .Kelet- 
Anglia helyzete pedig az újab
ban folytonosan és rendszeres
séggel megisméstlődő Zeppelin- 
támadások miatt sosem volt 
olyan veszélyeztetett, mint most.

Újabb események.
A Zaloscetol déli irányban 

harminc kilóméternyire levő 
Cebrov falu bevételénél 11 tisz
tet és 1900 főnyi legénységet 
fogtunk el és három gépfegy
vert zsákmányoltunk.

Csapataink Volhiniában szá
mos taraadást vertek vissza.

Az olasz harctér.
A helyzet változatlak. Az ola

szok arra irányuló kísérleteit, 
hogy a Monté Pianon levő had
állásainkat keletről kerüljék 
meg, meghiúsítottuk.

Káromkodás az iroda
lomban.

A Pesti Hírlapban egy esino- 
nosan megirt emlékezési olva
sok. A cim e: oltár dóit. Egy 
jelenetet ir le, amelyben valahol 
Lengyelországban sötét zivata
ros éjszakán egy Mária-szobor
nál összetalálkozik a magyar 
katona a kozák tiszti el. Pillanatra 
fegyverszünetet kötnek, a szent 
Szűz előtt békés keresztényekké 
ébrednek s mindkettő megcsó
kold a Madonna lábát,. Ismétlem : 
újságíró szemmel olvasva is si
került képnek kell neveznem. 
De amikor belemerülök az ol
vasás élvezetébe, egyszerre mag- 
ütődőm egy durva istenkárom 
láson. Kiírja ngy. mint a hogyan 
a korcsma dőzsölő részegjei, a 
bakon ülő kocsisok szokták 
mondani. Mintha kupán ütötték 
volna. Szokatlan helyen, a Pesti 
Hírlap hasábjain álomban rin 
gok. várom az oltárt, s megle
petésemre Istent (vagy ahogy ő 
szokta irn ir az istent) káromol
ják. így tetszik most, a hogyan 
egyébkor is szokták ebben a 
lapban tenni. Valahogyan ter
mészetesnek találják ezt a vas
kos kocsis szokást. F u rc sa ! hát 
leírjunk mindent és beadjunk 
m indent a közönségnek, ami 
természetes ? Hát mennyi te r
mészetes dolog történik az em
berrel — ugyebár ? 1 —■ és a 
jóillésünk, a velünk született 
szemérem, az úri tisztesség mégis 
úgy követeli, hogy arról szó ne 
essék. Én legalább, mindig úgy 
érzem magamat az irodalomban, 
mintha egy finom ízlésű uri- 
asszony szalonjában beszélget
nék s amint ott tartózkodnom 
dukál az illetlenségtől, károm 
kodástól, köpködéstől, kü
lönben kidobnak ép úgy 
tartózkodnom illik az ilyen ko
csis tempótól ogy lap hasábjain, 
amely szintén arra van hivatva, 
hogy egy uriasszony szalonjá
ban, ártatlan leánykák, jólnevelt 
ifjak és ne csupán durva embe
rek kezébe kerüljön. Vagy a 
káromkodást is szalonképessé 
kell tennünk? Talán a Lipótvá
rosokban ilyen a divat, azonban 
ami jóizlésü, úri, m ond juk : ke
resztény felfogásunktól még 
ide&en az ilyen tempó. Remél
jük idegen is marad, ha a Pesti 
Hírlap még ngy is akarna is 
bennünket ránevelni.

Egyes szán ara  4  fillér.
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Hb’s Mackensen-huszár.
ellenség valamelyik falá

ban úgy elsáncolta magát, oly 
jó fedezékben feküdt, hogy jár
őreink minden arra irányuló kí
sérlete, hogy erejét és vódőmü- 
vei mibenlétét megállapítsák, 
meghiúsult. Az ellenség éber 
volt s a feléje kúszó járőreink 

‘ minden közeledését észrevevén, 
ezt meg is akadályozta.

„Egyszer csak mégis sikerül
nie kell!“ — gondolta magában 
Ignác János, a 10-ik huszárezred 
őrmestere és néhány önként 
jelentkezőt maga mellé vevén, , 
óvatosan a falu déli kijárója tá
jékáig kúszott.

Alig é rt-az  ellenség közvet
len közelébe, járőrcsapatát erős 
fegyvertüz árasztotta el. a de
rék őrmester azonban helyt ál
lott embereivel együtt, s "ezzel 
a faluba való bejutást ki is erő
szakolta, mert az ellenség az 
ellenállással felhagyott s meg
hátrált. Kis távolságra vigyáva, j 
továbbnyomult s a falu közepé
ig ér a kis csapat, amikor újra i 
a lőfegyver használatára voltak , 
kényszerülve. A helyzet most : 
komolyabb v o lt; Ignáccal szem- j 
ben az övét többszörösen meg
haladó erejű csapat állott, em
berei közöl 3-an már súlyosan 
megsebesülök. A fogságbaj utas 
kisórtette arra az esetre, ha a 
parancsnok idejekorán s okosan ; 
nem vonultatja vissza csapatát. 
Az őrmester lassan-lassan abban- 
hagyatta a tüzelést, a sebesülte- 1 
két jól fedetten tovább vitette,
8 csak minden veszély múltá
val hagyta el,utolsónak a helyet, 
még egy régebben ott elesett 
huszárunk hottestónek elvitelével 
is bajlódva. |Kimerültsége miatt 
erre már képtelen volt s a holt- I

féétet a falu szélén kellett hagy
nia.

Parancsnokságának értékes 
híreket hozott az ellenségről, 
merész cseiekadétéért pedig az 
I. oszt. ezüst vitezsógi éremmel 
jutekraztá^ meg

| zoftjának a&a ki magát. A  
j rendőrség megindította az el- 
' járást Bedó Anna ellen.
| -------------------- £----- -i---------------

I

Furfangos cipötolvaj.
Bedó Anna székesfehérvári 

leány nagyyn megfeledkezett a 
becsületről s furfangos - módon 
állandó ci pótol vaj 1 ás ra adta ma
gát. Húsz pár elemelése sike
rült, mire fülöncsipték s a rend
őrség elé került. Őszintén be
vallotta megtéveiyedését, s  az
zal mentegette magát, hogy' 
mint árva leányt senki sem 
tanította tisztességre, istenféle
lemre.

Klein Vilmos Deák Ferenc- 
utcai cipókereskedő feljelentést 
tett a rendőrségen Bedó Anna 
ellen, hogv üzletéből hosszabb 
idő alatt 20 pár .cipót lopott 
el. A leány ugyanis vásárlója 
volt Klemnek, s igy többször 
megfordult az üzletben. Min
den alkalommal kitalált valami 
ürügyet, igy például többször 
vizet kert inni, hogy Klein az 
üzletből kimenjen. Ezalatt egy- 
egy pár cipő eltűnt a kendő 
alá. Klein csak akkor vette 
észre a leány csalafintaságát, 
mikor már sok cipő hiányzott. 
Bedó azután a cipőket eláru
sította. Hogy gyanút ne kelt
sen a cipóeladás, egy had be
vonult cipókereskedő megbi-

Lefülelt áldetektiv.
Népföikelői szolgálatra be

vonult szélhámos a katonaélet 
megkezdése dőtt hamissággal 
akart egy kis 'pénzhez jutni* 
de nem sikerült a trükkje, mert„ 
akit becsapása alanyául kiválasz
tott, nem ült fel neki, hanem a- 
rendőrség kezeibe szolgáltatta.

Pénteken délelőtt egy ide
gen állított be az ősz-utcai 
Mautner-kávéházba, aki csakr 
hamar bizalmas beszédbe ele
gyedett a tulajdonossal. De- 
tektivnek adta ki magát, s az 
éjjeli záróra után érdeklődött, 
vájjon megkapta-e már a rend
őrségtől. Mikor megtudta, hogy 
az éjjeli zár óra-engedély még 
nincs meg, 10 koronáért vállal
kozott annak kieszközlésére. A 
kávé háztulajdonos rögtön át
látta. hogy szélhámossal van 
dolga, látszólag beleegyezett 
az alkuba, titokban azonban 
ért esitette a rendőrséget, amely 
azonnal meg is jelent, s az ai- 
detektivet előállították a főkapi
tányságon. Szántó Imre rugy- 
szokok lakosnak mondta ma
gát. nyugalmazott pénzügyőri 
szemlesz, aki jelenleg mint nép
föl kelők ö-t el es tartózkodik Szé
kesfehérvárott. A rendőrség to
vább fog kutatni az áldetektiv , 
múltja után.

Ismét föltámadt egy 
hősi halott

Szinte bajos- voina megmon
dani a számát, hogy hányszor 
ismétlődött már a Mlboini suíúí 
az  alábbi eset. Eltűnik &. 
toua a harctémo, hosszra Időn  
át 'nem jön levél tóle, de annál 

í több hir felőle. Az együk saiifc 
szemeivel látta,, m ikor a gránát 
szótroncsolta, a másik gotyőt 

I látott repülni az agyába.. a híz- 
' madik az oroszokkal fo g a iu  eí, 

a negyedik kolerában halász, 
tóttá meg, az ötödik, & hatod;*

| — és igy tovább. Múlnak a hő 
napok, levél még sem érkezik.

: - A hozzátartozók leis-ondanak 
minden rem ényrő l s> megáim- 
jáá, meggyász aljak az lesett- 

j nek hitt kedvesüket. Xéhd esa- 
, ládi ügyek miatt a H rs u . :>s 

Írásba is bevezettetik a haliu:.
így történt Gombos >í:ü.ó? 

17. ^honvédgyalogezreifbe;: :z> 
talékos hadnaggyal is,. Annyi 
.biztos és hiteles- b ír erfcezctia 
haláláról,, hogy hivatalosan i* 
meghal ásították már jó rvgic 

Jö tt aztán a. nem ritka Eortfc 
lat, a háborús. haüil foíyta.u.su. 
Gombos hadnagy eleijeit időn 
magáról. Gombos hadnagy tv 
Ma érkezett a katonai par-ir.;s~ 
noKSághez a hiratalos le im  
hogy halálának bejegyzés*-: :~s~ 
sék törölni és újból az so
rába felvenni.

Egy újabb tanulság, hoc;? 
nem szabad a kósza L íra in ** 
felülni, nem szalad a regen 
türu katonáink él eiben. 
lem ondanunk az „azt naon 
ala p j á n . B.i in u n.k k el.l. a ha.D<c ra 
alatt már sok‘remény veszte.tiseg 
kelt életre, sok bánat válton.u 
át őrömre,

T Á R C A .

Mikor a „seregek üraa  csatiak ,
Irta : Hajós József.

tV ege.)
Az itt rendelkezésre álló szűk 

keret nem engedi meg, hogy a 
nagyon sok, ismert esetek közül 
még több történelmi esetet sorol
junk tel ama igazság megvilágí
tására, hogy a hadak útját nem 
az uralkodók és hadvezérek, ha
nem a „seregek Ura, Istene" uralja. 
Egyedül Ő képes arra, hogy me
rőben természetes erők működte
tése révén irányítsa a történelem 
menetét, hódítókat feltartóztasson 
és gyengébb nemzeteket győze
lemre segítsen.

És mikor ezt valljuk, nem em- 
beriesitjük a végtelen Istent, nem 
hiszünk naiv, gyerekes véleményt, 
hanem a gondviselésben is az is
teni akarat változatlanságát valljuk 
és megcsodáljuk. Tudjuk, hogy 
Isten minden történést egyetlenI

akár ássa! akar öröktől fogva, akarja 
most is, midőn fenntartja a világ 
rend okait s közreműködik azok
kal, mint teremtő ok, mint célsze
rűen mozgató, rendező hatalom, 
mint a seregek Ura.

Eme meggyőződéssel szemben 
tarthatatlan fatalizmus azok ellen
vetése, akik naivan vagy hitetle
nül azt hangoztatják, hogy feles
leges és hiábavaló az imádkozás, 
ha Isten tervei megmásithatatianok 
és akarata egy és őrökké váltóiba* 
tatlan.

Az imádkozás igenis észszerű és 
szükséges, mert tudnunk kell, hogy 
nem azért imádkozunk, hogy meg
változtassuk az isteni gondviselés 
őrök tervét, hanem azért kérünk 
Istentől, hogy imádságunkra meg 
kapjuk, amit Isten — előrelátva a 
mi imánkat és jócselekedeteinket 
— örőktőlfogva nekünk szánt. Az 
ember erkölcsi cselekedeteit örők
tőlfogva előre látta Isten s ezekre 
való tekintettel irányította a ter
mészet gépszerü történéseit. Ha 
nem imádkozunk és nem teszünk 
jót, akkor Isten örök tervében 
nincsenek többé javak. Nem sza
bad feiednünk, hogy Isten elsősor

ban a közjóra való tekintettel a- 
karta a világfolyamat meglevő rend
jei, történéséit. Hasonló képen a 
természetes tényezők a: erkölcsi 
rendben büntetéskép is szerepel
nek.

Mivel Isten az embert szabad 
akarattal ajándékozta meg, azért 
Isten szándéka az, hogy az ember 
érvényesítse szabad akaratát Isten 
gondolatai szerint és fejlessze ki a 
képességeit. Ne legyünk fatalisták, 
ne várjuk apathiával és rezignáló 
tétlenséggel a sorsunk folyását.

1 Fejlesszük ki s érvényesítsük ké
pességeinket, eszünkkel iparkod
junk elhárítani az elemek erőivel 

'» felénk zúduló csapásokat ; csök
kentsük, amennyire tudjuk a háború 

, borzalmait is,
jelszavunk legyen: Segíts ma

gadon, az Isten is megsegít!
Isten gondolatát valósítjuk meg, 

ha küzdünk a tudatlanság, babo
nás kislelküség ellen, ha védeke
zünk az elemi csapások, betegsé
gek, nyomor ellen. Hiszen azért 
adott Isten az embernek értelmes 
öntudatot, hogy szellemünk szipor
káiban izzítsuk, akaratunk szerint 
hajlítsuk az anyagot, melyből vé

delmi eszközöket ko^JcsoCfe.i:;-t 
Fogjuk el röptében a : v... 
lámáit, aknázzuk k. a légkör évii
méit is es keljünk versenyre i 
szárnyaló madárral. :gy ekein üti 
függetleníteni magunkat a.: : :;a -  
rás szeszélyeitől., védekezzünk a 
betegségokozó mikrobák evei 
Győzzön, ahol tud es kéipes :t i  az 
emberi ész, de mindenben a: is
ten szándékai szerint>

Küzdjünk bátran es k.tanra,n 
de nem Túri féri elbizakodottsággá,,, 
hanem a seregek Urának cita.má
ban bízva. Áruig ó velünk var, 
addig a nyolc millió embérénőm 
haladó .gőzhengert* is kepesek va
gyunk visszafele terein;.

Ezt a meggyőződés,: hirdette a 
nemzetnek a mi őszbe-gendM 

' borult Öreg királyunk is, midőn 
e hónap elején a nagy ĥ doiic 

| küldöttség előtt mondotta: , Sdzom 
1 a Mindenhatóban, hogy’ Szer.' Ist

ván koronája . . .  a mai megpró
bálta tások után uj dicsőségei! 
övezve, megnövekedőt! fényben fog 
ragyogni a jövő, bo’dogabb nem•. 
zedékeknek."

Adja a seregek Ura !

j  S Ö V É G J Á R T Ó  v á s z o i i á r n h á z a .  B a r á t o k  é p ü l e t e .
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Ateista a harctéren.
A B. H. *yüa •’ •
Tömérdek hivatalos dolgöm mel

lett. lélekzeni is alig van időm. így  
van aztán, hogy a sok érdekes 
pnizód közül, amelyik midegyike 
érdemes volha, hogy az újság meg
örökítse mint a háborús idők ka- 
rasztikumát: a toliam hegyére egy  
sem jut*Egy ma kapott harctéri levél 
történetét mégis el kell mondanom.

A múlt év őszén egy fiatal 18 
éves fiút vettem föl inasnak. Szor
galmas, rendkívül értelmes és 
megbízható volt, de sajnos, — 
ezt csak ajöbbi cselédség referálta 
_  az előzőén a fővárosban töl
tött egy esztendő a falusi gyerek 
gondolkodásán és életfentartásán 
sokat rontott. Odakint a konyhá
ban és cselédszobákban egész be
szédeket mondott, hű visszhang
ján azoknak az eszméknek, ami
ket a népgyülések szónokaitól hal
lott. -

Háztartásom női és férfi cseléd
jei mind öregebb, gazdáját tisztelő, 
vallásos emberek; ezeknek erköl
csét a zöld beszédektől nem fél- 

Mettem s mert-a. gyerek dolgát ki
fogástalanul végezte, — „elveivel" 
nem sokat törődtem.

Házamban a*' cselédség vasár- 
és ünnepnapon délelőtt a mise 
idejére szabad és a feleségem meg 
is kívánja, hogy templomba men^ 
jen. Ezt a „kis" inasnak is meg
mondta.

Talán a harmadik vagy negye
dik vasárnap múlott el, amikor a 

■ feleségem megkérdezte tőle :
— Voltál misén ?
A gyerek hallgat.
A megismételt kérdésre egy da

cos „nem" a válasz.
— Múlt héten-rották?
— Nem.

.. — Hát azelőtt ?
— Nem.
— És miért nem ?
Egy hosszú szónoklat követke

zik. Az Úristent csak az urak ta
lálták fel és okos ember nem hisz 
benne.

— Nekem az Istenre eddig sem 
volt szükségem, ezentúl sem lesz. 
Templombajárással. pedig maga
mat üldöztetni nem engedem.

A helyzet ekként kiélesedvén, 
természetes, hogy a gyerek nem 
maradhatott.

— Nem kívánok neked semmi 
rosszát, sőt kérem az Istent, ne 
büntessen meg a káromlásodért, 
— mondta neki távozáskor a fele- 
segem. — De ha majd egyszer 
szükséged lesz az Istenre, gondolj 
rám! 6 1

Azóta mjabb tiz hónapja mult: 
e a háborúnak, a férfi cselédség 
*gyenkint vált be a különféle só
zásoknál, egyenkint rukkolt be,

X f l , t hai ctérre- eset‘ fogságba*
m . . meg vagy harcol még 
őst is délen vagy északon. A

tem lnaSra m ár nem  is em lék ez“ 

Ma azután a posta tábori leve- 
w T  r°zsaszinüt hozott a fe
je m n e k  címezve.

Északi harctér, 1915. szeptember 2
w^kitó,ság0s grófné, legaláza- 

®a*jb bocsánatkéréssel járulok 
soraimmal méltóságos 

f  ó^ é elé. Talán még emlé-' 
S í pessé.ee visszahat arra a 
d tát, szolgálatába foga- 

visszaélt méltóságos ^ofné jóindulatával, 
tzekután mégis bátorkodom

(KppRMEGVEI NAPLÓ

ig én y te len  személyemről és 
hogylétemről értesíteni.

Már egy hónapja az északi 
keleti harctéren vagyok, de 
nem mondom; többé, hogy en
gem nem lehet templommal 
üldözni. MostMűdóm az igazi 
jó helyeket értékeim, hol nem
csak munkát kívánnak, hanem 
a vallással is törődnek. Méltó
ságos grófné, ha a jó Isten 
visszasegit innét, ezer örömmel 
mennék vissza szolgálatába, 
mert az életösztön minden po- 
gányt megjavít, legyen az bár
mily barbár, legyen vallástalan, 
legyen embergyülölő, mert itt a 
harctéren mind testvérek va
gyunk.

Itt az uriosztályból is vannak, 
például a vezetőnk, igaz, nem 
uagy arisztokraták, vagy dinasz
t iá i  (?) körökből valók, de 
mégis csak magasabb fokon 
állanak és nagyobb társadalmi 
állást töltenek be és ezeknek is 
ugyanaz a sorsuk, ami a mienk. 
Ugyanaz a kemény, sáros föld 
a fejvánkosuk, ami a mienk, 
az az ö takarójuk is. Es mind 
hiszünk a jó Istenben és nem 
mondóig már én sem, hogy el
lehetek a segítsége nélkül. Ha 
még egyszer megsegít és majd 
ha a béke visszatér, jobban fo
gom értékelni jóságát és az éle
tet is. Levelemet bezárom és 
tolakodásomért bocsánatért kö- 
nyörgöm és a médike és pubika 
kezét csókolom és maradok a 
méltóságos ur és méltóságos 
grófné legalázatosabb, kézcsó
koló szolgája . . . Iván.
Azt hiszem, ehhez nem kell 

kommentár!

JL±  1  R  J E  í v .

— Katonai kitüntetések. Öpitz 
Rezső őrmester, S Grau János 
szám v ív ó  altiszt, Mach . János 
patkóió mester, Bocskai Sándor, 
Martmann Győző 2. patkolómes- 
terek, Köyesdy Győző állatorvos 
önkéntes, valamennyien a 13. 
huszárezredben, az ellenség előtt 
tanúsított vitéz és önfeláldozó 
magatartásukért a koronás ezüst 
órdemkeresztet kapták a vitóz- 
sógi hadiszalaggal.

— Tábori lelkész. Laktis Pál 
budafoki segédlelkószt tábori 
lelkószi szolgálatra behívták.

— Tárgyalás a pékekkel. A maxi
mális árak ügyében a polgármes
ter pénteken tárgyalt a pókiparo
sokkal. Ugyanis, amint már jelez
tük, a hatóság a pékipari termé
kekre is megállapítja a maximális 
árakat, ennek a megtárgyalása tör
tént tegnap a sütőmesterekkel. A 
tárgyalás eredménye azonban még 
ném teljesen ismeretes.

— Rokkant hovédek visszaérke
zése orosz fogságból. Tegnap dél
előtt érkezett a fővárosba az a fel
díszített vonat, amely 113 béna 
katonát hozott haza az orosz fog
ságból. Köztük voltak a következő 
17-es honvédek: Kovács Vendel 
(Meraye), Tóth József (Váralja), 
Pálfl József (Székesfehérvár), Gál 
Mihály (Rácalmás) és Gogola Má
tyás.

*— Gerely József halála. A 
katholikus közéletnek egyik 
kiváló tagja. Gerely József, az 
Egyházi Közlöny és az Uj Lap 
főszerkesztője, több katholikus 
kulturegyesület' vezetőembere 
egy élet ragyogó síkéivel pihe
nőre tért. Gerely József egyike 
volt azoknak, akik megértették 
a modern idők lelki szükséglet 
teit• és a katholicizmus kimerit- 
heteden óletforrásaiból igyeke
zett azokat a maga tevékeny
sége területén kielégíteni. Mint 
egyházi iró, publicista, szer
kesztő fényes qualitásokat ra
gyoghatott és bármibe is kezdett, 
az mind sikerült. Sok értékes 
alkotása, irodalmi vállalata bi
zonyítja, hogy kitűnő szervező' 
talentum volt. 1902-ben a ka
tholikus papság lapjának, az 
Egyházi Közlöny-nek szerkesz
tője lett. 1908 bán munkaköre 
tetemesen kibővült. Átvette az 
Uj. Lap igazgazgató-főszerkesz
tői tisztét s ezt a lapot gondozta 
nagy hozzáértéssel. 1913 bán a 
Múzeumok és Könyvtárak O r
szágos Főfelügyelőségének má- 
sodelőadójává nevezték ki Tan
könyvein és számos cikkén 
kívül kiadta a több nyelvre le
fordított Miatyánk könyve című 
diszművet és résztvett a Jézus 
élete cimü díszmunka kiadásá
ban. A sajtókérdésről több mun
kát i r t : A katholikus sajtöpár- 
tolás szervezése, A katholikus 
sajtóügy, A sajtókérdés, A ka- 
techézis az apostolok idejében. 
Temetése ma, szombaton dél
után lesz. A temetési szertartást 
Mihályfy Ákos prépost, egye
temi tanár, a Katholikus írók  
és Hírlapírók Pázmány-Egyesü- 
letének ügyvivő elnöke végzi a 
gyászbeszédet dr.ProhászkaOtto- 
kár megyéspüspök a Katholikus 
sajtóegyesület egyházi elnöke 
fogja tartani.

— A sorozás áldozata Kovács 
Istvánné szöllőhegyi Máriavölgyi 
lakos, nyolc apró gyerek édesanyja. 
Itt hagyta kicsi árváit és a temető 
lakóinak csöndes sorába tért. A 
szegény asszony gyermekágyat fe
küdt amikor meghallotta, hogy fér
jét besorozták. A rettegett hir — 
mi lesz a nyolc gyermekkel, ha az 
apát hadba viszik ? — annyira ha
tott rá, hogy betegségével kapcso
latosan újabb komplikációk állottak 
elő, s a szerencsétlen asszony há
rom napi haldoklás után .meghalt. 
Kérdés: mi lesz a nyolc apró gye
rekkelt ! — ~

— Csendélet a Palotai utcában. 
Lapunk egyik olvasója Írja az alábbi 
estetet: Csütörtökön délelőtt 9 óra
kor nagy verekedés volt a Palotai- 
utcában, a Felmayer-gyár környé
kén. Egy férfi, jó szálas;.’ csontos 
ember ütött, vágott, rugdalt, cibált 
egy asszonyt. Oly buzgalommal 

ádakozott, miut az a regebeli 
Mars hadúr, kiről Írva van, hogy : 
Mars mond dühe amit ér, vág, bont, 
dönt, tör, ront, dúl, sújt, öl. — A 
nagyszámban összerereglett palotai
utcai közönség alighanem akrobata 
mutatványnak nézte az erős em
ber s a gyenge asszony verekedé
sét, mert félköralakban áilvz szinte 
kéjes örömmel nézte „a háborús 
mutatványt** Á dolog úgy kezdő 
dött, hogy a vitéz polgártárs dur
ván megtámadott, egy a gyalogjá
rón tovahaladó asszonyt, levon- 
szoíta a gyalogjáróról, földre teperte, 
tiporta, haját,, puháját tépte. És ez 
oly érdekes, oly izgató, szemet, 
fület lebilincselő látvány volt a 
publikum számára, hogy tán a há
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borús időkre gondolva, a békéről, 
illetve a békitésről, egy asszony 
megvédéséről egészen megfeledke
zett. Nem tudom, jogos, jogtalan 
volt é az illető hősködése; de rút, 
undok és visszataszító volt. Kedvel* 
olvasó, mit gondolsz, mi sors várna 
reád, ha (tegyük fel, hogv megtör
ténnék) téged is megtámadna valami 
ép, vagy nem ép eszű ellenfél; 
(sokat olvashatsz ilyet a hírlapok
ban.) . Tehát valaki téged megtá
madna, beléd kötne, megfogna az 
utcán, tán erősebb volna nálad, 
botrányt csinálna, ütlegelne.^Te meg 
segélyért kiáltanál, a publikum meg 
összeszaladna. — . Akkor tehát & 
publikum összeszaladna, körül állná 
a két viaskodót, élvezettel, az izga
tott kíváncsiság várakozásával nézné 
nehéz helyzetedet, ha jajgatnál, 
nevetne rajtad; ha segélyért kiálta
nál,, még többen összeszaladnának : 
azonban csak nézni, nézni a bot- 
rányt és jóllakni vele. Mentésedre 
azonban az ujját se mozdítaná meg/ 
Forrón óhajtsd, kedves olvasó, 
hogy ily kaland meg essék veled — 
Fehérváron, sőt meg ne essék ve
led — a Palotai utcában.

— A háború áldozatai. Város
szerte mély részvétet keltett Kom- 
mendovits Gyula dr. ügyvédnek a 
maga erejéből fölvergődött fiatal 
embernek sorsa, aki — mint meg
írtuk — bombavetésre akarta kato
náit tanítani. A bomba elsült a ke
zében, letépte a jobbkezéről az uj- 
jakat s a szemeit is megsértette. 
Az első hir természetesen sötétebb 
volt a valóságnál, beszélt az egész 
kar, sőt az egyik szem elveszésé
ről is. A háború áldozata azóta át
szenvedte a betegség legsúlyosabb 
részét, a tépő fájdalmakat, a vesz
teség lesújtó tudatát, most már las
san gyógyul. A jobb kéz ujjait el
vesztette, azokat valahogyan mű- 
újakkal kell majd pótolni. Ebben 
nagyszerűen előrehaladott már az 
orvosi tudomány. A két szem azon
ban valószínűleg egészen meg lesz 
menthető. Az egyikkel már most is 
lát, a másikat a nagy légnyomás és 
némeljrbeíeszóródott idegen anya
gok kínozzák még, de az orvosok 
véleménye szerint az is meg fog 
tisztulni. Az arc szintén szenvedett, 
az ideges fájdalmak sem szűntek 
meg, azonban reméljük, hogy ezt 
is meggyógyítja az idő. Egyebeiránt 
Kommendovits dr. már maga is be
letörődött, hogy a haza védelmében 
neki ez az áldozathozatal jutott osz
tályrészül; sajnálja ugyan hogy rá
nézve már vége a háborúnak, ahova 
maga kívánkozott s most már is
mét a békés emberek közé kell be
ékelődnie. De — a mint vigasztalja

Szombaton és vasárnap,
szeptember 18 és 19-én:

A legpompásabb bűnügyi sláger

CHERI BIBI
Kalandtörténet 3 felvonásban.

A KIS MAMLASZ.
Vígjáték 3 felvonásban.

Egy pátkép. Rendes helyárak.
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magát — megtanulja a gépírást s 
Így fogja értékesíteni ügyvédi tudá
sát. Mi meg a?t mondjuk, hogy ta
lán épen ez a tragikuma alapítja 
meg az ügyvédi .szerencséjét ? Min
dig jó,. ha az ember a szomorú 
sorsában nem ásta el magát a két
ségbeesésben, hanem keresi a re
mény sagaráí, ha még oly vékony 
is az.

Megsebesült. Izinger Nándor 
törvényszéki jegyző, akit városunk
ból a háború elején neveztek ki a 
szombathelyi törvényszékhez, az 
északi harctéren, Trembovla alatt 
súlyosan megsebesült. Az oroszok 
erős támadásával szemben állottak, 
amikor egy váratlan körülmény 
folytán kozákok kerültek mö
géjük. így találta magát szembe egy 
vadtekintetü kozákkal. Ráemelte a 
pisztolyát, a kozáké azonban gyor- , 
sabban elsült s a golyó a balkarját 
könyökön fölül átütötte s a csontot 
is összetörte. Összeesett, aztán va
lahogyan az éj leple alatt tovább 
vánszorgott, majd kocsin Kolomeába 
szállították, ahonnan gyors orvosi 
kezelés végett Fehérvárra szállítot
ták. A msgsebesülós Kisasszony 
napján történt s a beteg Mária ne- 
venapján már a Szent György kór
házba érkezett. Ezt a két ünnepet 
sok magyar megemlegette a múlt 
esztendőben is. Úgy látszik, hogy 
az -idei év se marad sokkal hátrább 
a tavalyi mögött. A különbség csak 
az, hogy tavaly ilyenkor a direkció 
keletről nyugatra irányult, most pe
dig megfordult a gőzhenger és nyu
gatról. kelet felé csikorog. Akkor 
bennünket taposott, most meg az 
oroszokat.

— Köszönet. Mint súlyosan se
besült osztrák katona kerültem a 
magyar Székesfehérvár méntelepi 
hadikórházába, ahol sebesülésem
mel hat hónapot töltöttem. E hosz- 
szu idő alatt számtalan alkalmam 
volt a jó magyarok ritka vendég
szeretetét és nagyrabecsülését ta
pasztalnom, amelyért a nyilvánosság 
előtt is kötelességemnek tartom há
lás köszönetemet. kifejezni. Különö
sen pedig soha meg nem köszön
hető hálával tartozom Ehrnberger 
^zredesné Öméltóságának azért a 

-sok jóságért, amelyben a lefolyt fél 
év alatt elhalmozott, továbbá dr. 
Laüschmann Gyula főorvos urnák 
és a jó ápolóhölgyeknek. Midőn a 
nagyon megszeretett Székesfehér
várról mint egészséges harcos ezre- 
demhez távozom, a magyarok tisz
telését és nagyrabecsülését viszem 
magammal osztrák testvéreim közé. 
Peuker Hermann törzsőrmester.

— Háborús híradás. A háború
val velejár a bizonytalanság. A leg
képtelenebb és legellentétesefcb hí
rek egymást kergetik. Néhány hét
tel ezelőtt hire jött, hogy Vida 
István városi tb. főszámvevő a déli 
harctéren meghalt. Volt hiradó, aki 
látta mint tépte le a srapnel Vida 
fejét, a másik azt hiresztelte, hogy 
ott volt a temetésén. A harmadik 
még kegyetlenebb volt : azt hiresz
telte, hogy lehetetlen volt eltemetni, 
ifiért a holttest a tüzvonalban esett 
el s onnan se az olaszok, se mi 
nem szállíthatjuk el halottainkat.' 
Úgy látszik, hogy ez a sokféle hí
resztelése levegőben-jár és sokkal 
valószínűbb az a több helyről meg
erősített újabb hír, hogy Vida Ist
ván valószinüleg fogságba esett. 
Annyi bizonyos, hogy egy éjjel 
járőrszolgálatra küldölték ki s on
nan többé nem tért vissza. Á z  ez
red három napon át kerestette, 
azonban se élve, se halva nem 
látták többé. Nagyon természetes, 
hogy el ja pqszhilhitQtt, azonban 

• semmi se zárja ki annak a lehető- 
; ségét, hogy taláír sebesülten, fog-

^EJERWEGYET NAPL 1915. Szeptember 18.

Ságba esett. A Fejérmegyei^föpló 
értesült az £jlgnm#ndó hírekről s 
nem sietett kiharangbzüi előbb, 
még biztosat nem tud. Egyébiránt 
örömmel írjuk meg azt is, hogy 
minden hir megerősít bennünket 
az alább hagyásától. A mi -tjzen- 
hetes honvédőink eleinte sokat 
szenvedtek, vesStetfelFTfl, ámig az 
olaszok golyói,és" gránátjai bőviben 
voltak. Azonban úgy latjuk, hogy 
a muníció. *>tt is alaposan fogytán 
van, m int. kedves barátaiknál a 
muszkáknál.

— Hát ez mj ? Pénteken, aki 
csak megállt a vértes vitéz szobor 
előtti járdán, szájtátva bámulta, 
hogy a járdán kőmivesek valami 
kőkunyhófélét épitenek. Persze 
elkezdődtek a találgatások, hogy 
mi a csodabogár lesz belőle. Rosz- 

ült
elő, mig végre valaki kitalálta, 
hogy pénztárszoba lesz a szobor
hoz. Igaz, gondoskodni kell valami 
helyiségről, mert jönnek a hideg 
napok, de hogy éppen a járdára 
építsék, a város legforgalmasabb , 
gyalogjáróját elfoglalják, ez egy
szerűen képielenség.-Nem is szólva 
arról, hogy az ottlevő üzlétek vi 
légosságát teljesen megszüntetik. 
Hiszen epen a városnak kellene-jó 
példával előljárni, hogy a gyalog
járóra, amelyek Székesfehérvárott, 
úgyis szükek, semmi sem kerüljön. 
Szinte el sem tudjuk képzelni, hogy 
ez mérnöki intézkedésre történjek. 
Talán a kőmivesek tévedésből akar
ják odaépiteni. Hát . a kocsimon a 
szobor mellett nem alkalmasabb 
volna a hely ? Reméljük, hogy azt 
a pár téglát, amelyet már leraktak, 
elviszik onnan, s kiépitiK a szobor 
mellé. Már csak vi’ágos, hogy nem 
arra a keskeny gyalogjáróra való.

— Rövid hírek.
Sconlro. A számookérő szék a 

városnál szerdán lesz.
Vértes vitéz szobrára. A Kereske-. 

de.'mi Bánk 300 K-t adományozott 
a vértes vitéz szobrára.

A menzának. A város pénzügyi 
szakosztálya a szokásos 300 ív 
segélydijat a menza akadémiának a 
Tplyó évre is kiutalta.

lolvajlás. Modriczky ózsefné 
Zámoly-utca 45 szám alatti lakos
nál az éjjel betörő járt, aki a pad
láson keresztül hatolt be a lakásba 
s egy aranygyűrűt és néhány ko
rona készpénzt vitt magával. A 
rendőrség keresi a tolvajt.

Legszebb fajgyumolcsök li
kőrök eognac, felvágottak nagy 
választékban. Pénteken balatoni 
süllő és dunai ponty. Gebauer 
Testvérek bodegájaban. Tele
fon 340.

lU ^ E Í  k a v é b e h o z a t a f
SZÉKESFEHÉRVÁR
;:  (BARÁTOK EPULETE.) ::

Pörkölt kávókeverékei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávónagypörkölde! Telelőn 250.

— A vöröskereszt egylet nép
ünnepségére : Adományok és
felülfizetések: (Folytatás.)

Kuncz István, Kovács Károly, 
özv. Reinitzné, Erzbukker Sándor, 
Gründfeld Gyula, Horváth Ferenc 
T40—1*40 K; Stern ÍBéla Szako- 
nyi 1;60 K; Deutsch Aladár L90 
K ; Pinke Istvánná, Pásztory Sán
dor, Janovics Józsefné, Fábián 
Terus, özv. Pártainé, Varga And
rás, Lovassi Mária, Krakler Jó
zsefné, Schőnheim N. Klein Ilona, 
Jelinek Jááosné, özv. dr. Farkasné, 
Fáncsi Kálmán, Nagy Mihályné, 
potjrovics. Józsefire,’ Po'lczer Ignác,

Hnfnagl György, Schmölcz László, 
Tőke Józsefné, Szabados Mihály, 
"Mandl Jakab, özv! Magyaródi And
rás^ , Orbán Ferenc, Sveighard 
István, özv. Fekete Imréné, Kő 
Imre, özv. . Almássy Andrásnál 
Stéger Péter, Meizer Pálné, özví 
Langmáhmé, Nofic-zeiIstván, Stig- 
ler Lajos, Gallér Izidor, Dudás 
János, Szabó András, Plentner 
Jánosné, Hofmann Ferenc, idb. 
Erzbukker Józséfné, özv. Polczer 
Jánosné, Vendég György, N^rdai 
István, Pintér János, Mészáros 
Ferenc, Krausz Miksa, Kovács 
Imre, Jungbluth Lajos, Sziksz 
István, Lerf Ignác,' Horváth Fe- 
rencné, Lits Ferenc, Tőke János, 
özv. Sapkás Károlyné, Verger 
Mátyás, özv. Knitelhoffer Józsefné, 
Nyári György, özv. Vig Imréné, 
Gsikesz Jáuos, -Uszíts Ferencnél 
Unilovics Mihály, Fekete Ferenc, 
Tőke Ferencné, Salczgruber János, 
Nofitzer József, Rausnitzer János
né, Nyikos Györgyné, Nyuli La- 
josnér_Bogya Ferenc, Eismann N. 
Kovács Antal, Lőwinger Aladár, 
Szilassi József, Kő Antal, Váger 
István, Komlóssi Mihályné, Boda 
K. Józsefné, Szabó Miháiyné, özv. 
Mikó Jánosné, Arany József, 
Szigl Lőrinc,.idb Lits Ferenc, 
Akkermann Erzsébet, Akkermann 
Anna, Pap . István, Mészáros Jó-" 
zsef, Kovács Ferenc, Lipcsei Lajos 
2—2 korona ; Possel Gusztáv 2-20 
K ; Baranyay Lajos, Rósenberg 
Sándof, özv. Kovács Ferencné 
2-40—2’40 K ; Venk Antal, .Venk 
Emil 2-50—2-50 K ; Kántor István, 
Flaskár József, Schvarz Sándor, 
Endrődi. Betti, Ilakker Jánosné, 
Almássy Ferenc, Király Ferenc, 
Venk János, Süveges Ferencnek 
özv. Bernáth Józsefné, Jungbluth 
család 3 - 3 korona ; Knitelhoffer 
József, Veisz Adolf, Móker Ist- 
vánnó, Bokor Lajos, Csató Fe
renc, Veisz Árdád, Leéb Mariska,- 
özv. Émhechi Józsefné, Gláz Ká
roly, Noíicer István, Mészáros Mi- 
hályné, Nagy László, Gyöngy Jó
zsefné, Bruszt Ármin, Lisits János, 
Fister Ferenc, Offnér Mór, dr. 
Herz Oszkár, dr. Szegő Miklós, 
Schvarz vegyész, dr. Herz Osz- 
kámé, Sárközi Aurél 4—4 ko
rona. (Folyt, köv.)

s z í n h á z !

Cheri Bibi az Apollóban. Az idény 
legszerzációsabb bűnügyi slágerét 
mutatja be ma szombaton és hol 
nap vasárnap az Apolió színház. E 
kép egy kalandor történetét tár
gyalja és elejétől végig csupa iz
galmas és bonyodalmas helyzetek 
követik egymást. E nagyszabású 
film a fővárosi közönség lenagyobb 
tetszésével találkozott és óriási si
kerrel mutatták azt be. Egy három 
felvonásos vígjáték „Kis Mamlasz" 
és egy pótkép egészítik ki a mű
sort. A helvárak rendesek. Az elő
adások fél 7 és 9 órakor kezdőd
nek.

— Bojtorjánhajszesz korpásodás 
hajhullás ellen kitünően bevált szer * 
üvegje 1 kor. 20 fillér. Kapható 
Szüts Róbert Magyar Korona 
gyógyszertárban Kossuth u. sarkán.

APROHIRDÍt Í s Ö T '
Beteg urinő mellé kerestetik jobb" 

házból való nő reggel 8-tól délután 
2 óráig koszt nélkül. Értekezni ie. 
hét délután 3—5-ig. Haltér 5. sz, 
kapu alatt jobbja.

Kiszolgáló kisasszony rövidért
üzletbe felvétetik. Írásbeli ajánlató*
kát a kiadóba. _________

Egy. különbejaratu, bútorozott 
szoba kizárólag intelligens' hölgy- 

vágy nagyobb lény részére kiadó. 
Cím a kiadóhivatalbán.

Egy ügyes fiú tanulónak felvéti
tik Nofitzer divatkereskedésében. 

Sütő u- 13- sz. ház, jo karban^
hentes és mészáros üzlethez való 
teljes berendezéssel, szőllők, rétek 
szabadkézből eladók. Fe 1 világositás- 
sal szolgál helyben özv. ifj. Mé
száros Ferencné, Sütő-ütca 13. 

Kétszobás modern lakás kiadó
Széchenyi-ütca 2. II. em., azonnal, 
vagy november 1 re. .

g -
m m

rfs-sziisfwwjiffl
Telefon 233- — Telefon 233,

Penteken és szombatan,
szeptember 17 és 18-án:
É l  e l e m e t

5 fálvondsos filmdráma.
Nagyszabású pótmdsorral.

Saját művészi "zenekarki- 
séret a legújabb klasszikus 

darabokkal.
Nsponta 2 előa'dás 7 és 9 órakor.

AGRUS
B U Z A P Á C

a VETŐMAG 
csávázásira kapható

fűszer és lisztkeres
kedésében.

Ősz- és Rákóczy-u. sarok.

©
•  x *

•  © © © X  • • • • © • • •  • *

Divatos női blúzok és 
pongyolák. Komét 
fűzök és napernyők.

Gyermek-, női- és 
férfi-szandalok. 

Vászon és börclpök.

X X
* v

Szalma- és vászonkalapok. 
Antal

x © © «

Nagy választékban 
kaphatók

úri-, nöi-divat 
kereskedésében.

#

*
XX

' Nyom ta Eg yhá zm eg ye i  KönyvnyomdSzékesfehérvárott.’


	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0794.jpg
	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0795.jpg
	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0796.jpg
	Y:\Fejérmegyei Napló1915\Area005_0799.jpg

